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The Corporation of the Township of McGarry 
 

A G E N D A 

REGULAR COUNCIL MEETING 

MEETING ROOM, COMMUNITY CENTRE 

VIRGINIATOWN, ONTARIO 

TUESDAY, March 10
TH

, 2020 AT 7:00 PM 
 

1. Opening of Regular Meeting by the Head of Council / Ouverture de la réunion par le Maire 

 

2. Additions/ Deletions/Adoption of the Agenda / Ajouts / Suppressions / Adoption de l’ordre du jour 

 

3. Disclosure of Conflict of Interest / Déclaration de conflit d’intérêt 

 

4. Minutes of Previous Meetings / Procès-verbal des réunions précédente 

 

Minutes of the regular meeting of Council held on Tuesday, February 11
th

, 2020. / Procès-verbal  

de la réunion du conseil tenue le mardi 11 février, 2020.  

                                                                                                                                                                                                                                            

Minutes of the special meeting of Council held on Wednesday, February 26
th

, 2020. / Procès-verbal de la réunion 

du conseil tenue le mercredi 26 février, 2020.  

 

5. Matters arising from the minutes/Affaires découlant du procès-verbal 

 

6. Deputations/Délégations 

 

7. a) Submitted Questions / Questions soumises 

b) Audience Questions / Questions de l’auditoire 

 

8. Correspondence, Information / Correspondance, Information 

 

A draft motion has been prepared to accept all of the following correspondence for information purposes: 

 Un projet de proposition a été préparé pour accepter toute la correspondance suivante à titre d’information : 

 

a) Letter from Canadian Heritage informing the Township of their successful funding application to the 

Celebration and Commemoration Program, Celebrate Canada Component for a contribution in the amount of 

$2,160 towards the local Canada day event. / Lettre du Patrimoine canadien informant le canton de sa 

demande de financement qui a été acceptée au Programme des célébrations et commémorations, Volet Fêtons 

le Canada pour une contribution de 2 160 $ à l’événement local de la fête du Canada. 
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b) Letter from the District of Timiskaming Social Services Administration Board (DTSSAB) regarding requests 

from municipalities that DTSSAB take on a lead role in administering and developing a Community Safety 

and Well Being Plan which has been mandated under the Police Services Act. / Lettre du Conseil 

d’Administration des Services Sociaux du District de Timiskaming concernant les demandes des 

municipalités que le Conseil d’Administration des Services Sociaux du District de Timiskaming assume un 

rôle de premier plan dans l’administration et l’élaboration d’un plan de sécurité et de bien-être communautaire 

qui a été mandaté en vertu de la loi sur les services policiers. 

 

c) Letter from Embridge Gas Inc. seeking letters of support and information from communities that are not 

served with natural gas so that project proposals can be submitted to the province for funding through the 

Natural Gas Expansion Program.  / Lettre d’Embridge Gas Inc. sollicitant des lettres d’appui et des 

renseignements des municipalités qui ne sont pas desservies par le gaz naturel afin que les propositions de 

projet puissent être soumises à la province pour financement dans le cadre du programme d’expansion du gaz 

naturel.   

 

d) Event advertisement for the 2020 AMCTO Municipal Clerks Forum. / Annonce d’événement pour le Forum 

des Greffier municipaux de l’AMCTO 2020. 

 

e) Event advertisement for the 2020 AMCTO Municipal Leaders’ Forum. / Annonce d’événement pour le forum 

des dirigeants municipaux 2020. 

 

f) Event advertisement for AMCTO’s 82
nd

 Annual Conference. / Annonce d’événement pour la 82ieme 

confrence annuelle de AMCTO. 

 

g) Event advertisement for the 2020 AMCTO Municipal Licensing and Law Enforcement Forum. / Annonce 

d’événement pour le forum AMCTO 2020 sur les permis municipaux et l’application de la loi. 

 

h) Event advertisement for the 2020 Federation of Northern Ontario Municipalities (FONOM) Conference. / 

Annonce d’événement pour la conférence 2020 (FONOM) Fédération des municipalités du nord de l’ontario. 

 

i) Event advertisement for the 2020 AMO Annual General Meeting and Conference. / Annonce d’événement 

pour la conférence et l’Assemblée Générale annuelle 2020 de AMO. 

 

j) Event advertisement for the 2020 Ontario Small Urban Municipalities (OSUM) Conference & Trade Show. / 

Annonce d’événement pour une conférence et salon professional des petites municipalités urbaine de 

l’Ontario 2020. 

 

k) Letter from the Ministry of Municipal Affairs and Housing announcing the provincial government’s new 

provincial policy statement which affects official plans, zoning by-laws, and other planning decisions. / Lettre 

du Ministère des Affaires Municipales et du Logement annonçant le nouvel énoncé de politique provincial du 

gouvernement provincial qui a un changement sur les plans officiels, les règlements de zonage et autres 

décisions de planification. 

 

l) Letter from the Ministry of Children, Community and Social Services regarding their Poverty Reduction 

Strategy and encouraging the municipality to promote a survey to residents (visit ontario.ca/povertysurvey to 

complete the survey). / Lettre du Ministère des Services à l’enfance, communautaire et sociaux concernant sa 

stratégie de réduction de la pauvreté et encourage la municipalité à faire la promotion d’un sondage auprès 

des résidents : visitez   ontario.ca/povertysurvey    pour répondre au sondage. 

 

m) Email from the Ministry of Natural Resources and Forestry promoting a comprehensive guide on solid wood 

bioheat for rural and remote communities in Ontario. / Courriel du Ministère des Richesses Naturelles et des 

Forets faisant la promotion d’un guide complet sur la bio chaleur du bois massif pour les collectivités rurales 

de l’Ontario. 

  

n) Memo from Tribunals Ontario specifying a fee increase for appeals to the Assessment Review Board. / Note 

du Tribunaux Ontario précisant une augmentation des frais pour les appels devant la commission d’examen de 

l’évaluation. 



 

Page 3 of 7 

 

 

o) Email from Municipal Information Systems Association (MISA) Ontario to promote a webinar hosted by the 

Eastern Ontario Regional Network (EORN) which focuses on broadband internet targeted to small and 

medium sized municipalities. / Courriel de (MISA) Municipal Information System Association of Ontario 

pour promouvoir un webinaire organisé par le réseau régional de l’est de l’Ontario qui met l’accent sur le 

« Internet Broadband » destiné aux petites et moyennes municipalités. 

 

p) Email from Municipal Information Systems Association (MISA) Ontario regarding awards to be presented at 

the 2020 MISA Ontario Annual Conference & Trade Show. / Courriel de l’Association des Systèmes 

d’Information Municipaux de l’Ontario au sujet des prix qui seront présenté la conférence et au salon 

professionnel 2020. 

 

q) Letter from the Ministry of the Solicitor General (and subsequent email from staff) regarding the 

municipality’s non-compliance with the Emergency Management and Civil Protection Act. / Lettre du 

Ministère du Solliciteur Général et courriel subséquent du personnel concernant la non-conformité de la 

municipalité a la loi sur la gestion des urgences et la protection civile. 

 

r) Email from the E4M Support Team providing details about a policy drafting workshop focusing on an 

Accountability and Transparency Bylaw. / Courriel de l’équipe de soutien e4m fournissant des détails sur un 

atelier de rédaction de politiques axés sur un règlement sur la responsabilisation et la transparence. 

 

s) Letter from the Temiskaming Federation of Agriculture encouraging municipalities to send letters in support 

of Bill 156 to protect farm animals, farms, farmers and their families, and the safety of the entire food supply 

by addressing the ongoing threat of unwanted trespassing and from unauthorized interactions with farm 

animals. / Lettre du Témiskaming de l’Agriculture encourageant les municipalités à envoyer des lettres a 

l’appui du projet de la loi 156 pour protéger les animaux de ferme, les fermes, les agriculteurs et leurs familles 

et la sécurité de l’approvisionnement alimentaire dans son ensemble en s’attaquant à la menace permanente 

d’intrusion non désirée et l’interaction non autorisée avec des animaux d’élevage.   

 

t) Letter from the County of Haliburton seeking endorsements from municipalities in support of their resolution 

regarding tourism oriented designation signage fee increases. / Lettre du comté de Haliburton désirant obtenir 

l’appui des municipalités a l’appui de leur résolution concernant l’augmentation des frais de signalisation 

axée sur le tourisme. 

 

u) McGarry Water & Wastewater Systems Quarterly Operations Report by Ontario Clean Water Agency 

(OCWA). / Rapport trimestriel des opérations d’eau du Canton de McGarry par l’agence des eaux de 

l’Ontario. 

 

v) Correspondence from the Town of Bracebridge regarding their motion of support for the ban of single-use 

disposable wipes. / Correspondance de la ville de Bracebridge concernant leur mouvement d’appui à  

l’interdiction des lingettes jetables à usage unique.   

 

w) Email from the Ministry of Natural Resources and Forestry to invite input on proposed regulatory changes 

related to the extraction of aggregate resources. / Courriel du Ministère des Richesse et des Forêts pour 

solliciter des commentaires sur les changements réglementaires proposés liés à l’extraction des ressources en 

agrégats. 

 

x) Email from the Ministry of Transportation indicating that the reference to an unorganized township seen 

within their recent aggregate permit application was an error that has now been corrected. / Courriel du 

Ministère des Transport indiquant que la référence a un canton organisé dans leur récente demande de permis 

agrégé était une erreur qui a maintenant été corrigée. 

 

y) Email from the County of Prince Edward to advise of their motion to support the Quinte Conservation 

Authority. / Courriel du comté de Prince Edward informant de sa motion d’appui a la “Quinte Conservation 

Authority”. 
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z) Email from the County of Prince Edward to lobby the Federal Government to review the regulations related to 

consumer packaging on single-use wipes. / Courriel du comté de Prince Edward pour exercer des pressions 

sur le government federal afin qu’il revoie la réglementation relative aux emballages de consommations sur 

les lingettes a usage unique. 

 

aa) Email from the Ministry of the Environment, Conservation and Parks notifying of organizational changes that 

affect municipal drinking water system owners and operating authorities. / Courriel du Ministère de 

l’Environnement, de la Conservation et des Parcs pour signaler les changements organisationnels qui touchent 

les propriétaires de réseaux d’eau potable municipale et les autorités d’exploitation. 

 

bb) Correspondence from the Temiskaming Municipal Association seeking endorsements for their resolution in 

support of increasing the winter maintenance on Highway 11 in order to reduce the frequency of accidents. / 

Correspondance du “Temiskaming Municipal Association” demandant l’approbation de leur résolution en 

faveur de l’augmentation de l’entretien hivernal sur la route 11 afin de réduire la fréquence des accidents. 

 

cc) Letter from École catholique Jean-Vanier seeking bursaries for graduates who will be pursuing post-

secondary studies. / Lettres de l’École Catholique Jean-Vanier sollicitant des bourses pour les diplômés qui 

poursuivent des études postsecondaires. 

 

dd) Correspondence from the Ministry of Natural Resources and Forestry (MNRF), the Timiskaming Forest 

Alliance Inc. (TFAI), and the Kirkland Lake and Timmins Local Citizens’ Committees (LCC) providing 

invitations to information centers being held as part of the detailed planning of operations for the ten-year 

period of the 2021-2031 Forest Management Plan (FMP) for the Timiskaming Forest. / Correspondance du 

Ministère des Richesse Naturelle et des Forêts, L’Alliance des Forêts du Timiskaming, et du comité locale de 

citoyen de Kirkland Lake et Timmins provenant une invitation aux centres d’information organisés dans le 

cadre de la planification détaillée des opérations pour la période de dix and du plan de gestion forestière 2021-

2023 pour la forêt de Témiskaming. 

 

9. Councillor Reports / Rapports du conseil 

 

 

10. New Business / Nouvelles affaires 

 

a) Minutes of the Recreation Committee meeting held on Tuesday January 7, 2020. /  Procès-verbal de la 

réunion du comité de récréation tenue le mardi 7 janvier, 2020.  

 

b) Minutes of the Tourist Committee meeting held on Thursday January 2, 2020. /  Procès-verbal de la réunion 

du comité touristique tenue le jeudi 2 janvier, 2020.  

 

c) Minutes of the Strategic Planning Committee meeting held on Tuesday January 28, 2020. / Procès-verbal de 

la réunion du comité de planification stratégique tenue le mardi 28 janvier, 2020.  

 

d) A draft motion has been prepared to adopt the Hazard Identification and Risk Assessment for the emergency 

management program. / Une motion a été préparer pour l’adoption de l’évaluation des risques et de 

l’identification des dangers pour e programme de gestion des urgences. 

 

e) A draft motion has been prepared to adopt the Critical Infrastructure List for the emergency management 

program. / Une motion a été préparée pour l’adoption de la liste des infrastructures essentielles pour le 

programme de gestion des urgences. 

 

f) A draft motion has been prepared for the passing of a by-law to regulate garbage collection. Une motion a été 

préparer pour l’adoption d’un règlement visant à règlementer la collecte des déchets. 

 

g) A draft motion has been prepared to accept the Official Plan & Zoning By-law Update Report (internal staff 

report) for information purposes. / Une motion a été préparée pour accepter le rapport de mise à jour du plan 

officiel et du règlement de zonage (rapport interne du personnel) à titre d’information. 
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h) A draft motion has been prepared to accept the Privacy Complaint Report – Privacy Complaint MI17-3 

(Office of the Information and Privacy Commissioner/Ontario) for information purposes.  A draft motion has 

been prepared to direct the Clerk-Treasurer to take related training as recommended in the report.  A draft 

motion has been prepared for the passing of a by-law to adopt a policy related to the processing of access 

requests and privacy complaints including a protocol outlining the appropriate response to a privacy breach.  

A draft motion has been prepared for the passing of a by-law to authorize the appointment of the Mayor as 

head of the municipality for the purposes of the Municipal Freedom of Information and Protection of Privacy 

Act (MFIPPA) and to further delegate related duties to the Clerk.  / Une motion a été préparée pour accepter 

le rapport de plainte « Privacy Complaint MII73 (Office of the Information and Privacy 

Commisioner/Ontario) à titre d’information. Une motion a été préparée pour diriger le greffier-trésorier de 

suivre une formation connexe recommandée dans le rapport. Une motion a été préparée pour l’adoption d’un 

règlement administratif visant l’adoption d’une politique relative au traitement des demandes d’accès à 

l’information et des plaintes relatives à la protection des renseignements personnels, y compris un protocole 

décrivant la réponse appropriée a une atteinte à la vie privée. Une motion a été préparée pour l’adoption d’un 

règlement autorisant la nomination du greffier-trésorier à la tête de la municipalité aux fins de la loi sur 

l’accès a l’information, la protection et des renseignements personnels municipaux (MFIPPA) 

    

i) A draft motion has been prepared to accept the MFOA Municipal Action Plan (Marmak) for information 

purposes. / Une motion a été préparée pour accepter le plan d’action municipal (MARMAK) à titre 

d’information. 

 

j) A draft motion has been prepared in support of increasing the winter maintenance on Highway 11 in order to 

reduce the frequency of accidents. / Une motion a été préparée à l’appui de l’augmentation de l’entretien 

hivernale sur la route 11 afin de réduire la fréquence des accidents. 

 

k) A draft motion has been prepared to authorize the Mayor to sign and submit a letter to the Minister of 

Agriculture, Food & Rural Affairs in regards to farm safety and which has exactly the same wording as seen 

in the sample letter provided by the Temiskaming Federation of Agriculture. / Une motion a été préparée pour 

autoriser le maire à signer et à soumettre une lettre au Ministre de l’Agriculture , de l’Alimentation et de 

Affaires Rurales concernant la sécurité sur les fermes et qui a exactement le même texte que celui vu dans 

l’exemple de lettre fourni par la Fédération Temiskaming de l’Agriculture. 

 

l) A draft motion has been prepared to amend the procedural by-law so that the question period is moved 

towards the end of the meeting. / Une motion a été préparée pour modifier le règlement de procédures afin 

que la période de questions soit avancée vers la fin de la réunion. 

 

m) A draft motion has been prepared to request that the District of Timiskaming Social Services Administration 

Board (DTSSAB) take on a lead role in administering and developing a Community Safety and Well Being 

Plan which has been mandated under the Police Services Act. / Une motion a été préparée pour une demande 

à la commission d’administration des services sociaux du district de Timiskaming d’assumer un rôle de 

premier plan dans l’administration et l’élaboration d’un plan de sécurité et de bien-être communautaire, qui a 

été mandaté en vertu de la loi sur les services policiers. 

 

n) A draft motion has been prepared to accept the Animal Control Services Report (internal staff report) for 

information purposes.  A draft motion has been prepared which authorizes staff to request proposals for an 

animal control service provider. / Une motion a été préparée pour accepter le rapport des services de contrôle 

des animaux (rapport interne du personnel) à titre d’information. Une motion a été préparée qui autorise le 

personnel à reprendre les propositions d’un fournisseur de services de contrôle des animaux.   

 

o) A draft motion has been prepared to accept the Marina Land Transfer Report (internal staff report) for 

information purposes.  A draft motion has been prepared to provide staff with the authorization to proceed 

with the land transfer process and to cover the other party’s lawyer costs. / Une motion a été préparée pour 

accepter le rapport de transfert de terrains de la marina (rapport interne du personnel) à titre d’information. 

Une motion a été préparée afin de donner au personnel l’autorisation d’aller de l’avant avec le processus de 

transfert de terrains et de couvrir les frais d’avocat de l’autre partie. 
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p) A draft motion has been prepared to accept the Garbage Truck Report (internal staff report) for information 

purposes.  / Une motion a été préparée pour accepter le rapport sur le camion à ordures (rapport interne du 

personnel) à des fins d’information. 

 

q) A draft motion has been prepared to accept the Main Street Revitalization Initiative Report (internal staff 

report) for information purposes.  A draft motion has been prepared for the passing of a by-law to authorize 

the Mayor and Clerk-Treasurer to execute the amendment to the funding agreement.  A draft motion has been 

prepared to establish Council’s priorities for the project.  A draft motion has been prepared to authorize staff 

to request proposals for the design and construction.  / Une motion a été préparée pour accepter le rapport de 

(Main Street Revitalisation) – (rapport interne du personnel) à titre d’information. Une motion a été préparée 

pour l’adoption d’un règlement pour autoriser le maire et le greffier-trésorier pour exécuter la modification de 

l’entente de financement. Une motion a été préparée pour établir les priorités du Conseil pour le projet. Une 

motion a été préparée pour autoriser le personnel à demander des propositions pour la conception et la 

construction. 

 

r) A draft motion has been prepared to accept the Accessibility for Ontarians with Disabilities Compliance 

Report (internal staff report) for information purposes.  A draft motion has been prepared directing staff to 

develop a multi-year accessibility plan and an accessibility policy, and to make the documents available for 

public comment before bringing them back to Council for approval in April 2020.  / Une motion a été 

préparée pour accepter le rapport de conformité sur l’accessibilité pour les personnes handicapées de 

l’Ontario (rapport interne du personnel) à titre d’information. Une motion a été rédigée qui demande au 

personnel d’élaborer un plan d’accessibilité, et de mettre les documents à la disposition du public pour 

commentaire avant de les soumettre à l’approbation du conseil en avril 2020. 

   

s) A draft motion has been prepared to accept the Virginatown-Kearns Drinking Water System 2019 

Annual/Summary Report by Ontario Clean Water Agency (OCWA) for information purposes. / Une motion a 

été préparée pour accepter le rapport annuel/résumé de 2019 du réseau d’eau potable de Virginaitown/Keanrs 

par “OCWA” à titre d’information. 

 

t) A draft motion has been prepared to authorize the Clerk-Treasurer to sign and submit a letter to Embridge Gas 

to express support for natural gas expansion to the Township of McGarry.  A project named The Township of 

McGarry Natural Gas Project would be included on Embridge Gas’ list of projects being proposed to the 

Ontario Energy Board for consideration for financial support through the Natural Gas Expansion Program. / 

Une motion a été préparée pour autoriser le greffier/trésorier à signer et soumettre une letter à Embridge Gas 

pour exprimer son appui a l’expansion du gas naturel dans le Canton de McGarry. Un projet nommé Projet de 

Gas Natural du Canton de McGarry serait inclus sur la liste des projets gaziers d’Embridge proposé à la 

Commission de l’Énergie de l’Ontario pour un soutien financier dans le cadre du programme d’expansion du 

gas naturel. 

  

u) A draft motion has been prepared to authorize the expenditure of 2 bursaries in the amount of $100 each for 

students pursuing post-secondary studies after graduating from École catholique Jean-Vanier.  A draft motion 

has been prepared to select a member of council to present the awards at the ceremony on June 17
th

 2020. / 

Une motion a été prepare pour autoriser 2 bourses étudiante d’un montant de $100.00 chacune pour les 

étudiants qui poursuivent des études post secondaire après avoir gradué de l’Ecole Catholique Jean-Vanier. 

Une motion a été préparée pour sélectionner un membre du conseil pour présenter les prix à la cérémonie le 

17 juin, 2020.   

 

 

11. Passing of Accounts / Adoption des comptes 

 

Payroll  $27,023.59 

 

General  $176,910.01 
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12. Passing of By-Laws 

 

a) a by-law to regulate the collection, removal and disposal of garbage 

 

b) a by-law to adopt a policy regarding the processing of information access requests and privacy complaints 

including a protocol outlining the appropriate response to a privacy breach 

 

c) a by-law to authorize the appointment of the Mayor as head of the municipality for the purposes of the 

Municipal Freedom of Information and Protection of Privacy Act (MFIPPA) and to further delegate related 

duties to the Clerk 

 

d) a by-law to amend By-law # 2016-12 being a by-law to regulate the proceedings of the Council of the 

Township pf McGarry 

 

e) a by-law to amend By-law #2018-14 being a by-law to enter into an agreement with the Association of 

Municipalities of Ontario (AMO) 

 

13. Closed Meeting 

 

a) A draft motion has been prepared with the intention of reporting back to the public in regards to 

discussions had in closed meetings on February 11
th

 2020 and February 26
th

 2020. 

 

b) A draft motion has been prepared to go into a closed meeting in order to discuss the following: 

 

a staff member’s performance as they are due to move up on the pay grid (Municipal Act - Section 

239(2)(b) personal matters about an identifiable individual, including municipal or local board 

employees); and 

 

conversation may be required regarding closed meeting minutes for February 11
th

 2020 and February 

26
th

 2020 (Municipal Act - Section 239(2)(d) labour relations or employee negotiations and Section 

239(2)(b) personal matters about an identifiable individual, including municipal or local board 

employees); and 

 

the policy named Agreement Between Employees and the Township of McGarry (Municipal Act – 

Section 239(2)(d) labour relations or employee negotiations). 
 

c) A draft motion has been prepared to come out of the closed meeting. 

 

d) A draft motion has been prepared to adopt the closed meeting minutes for February 11
th

 2020. 

 

e) A draft motion has been prepared to adopt the closed meeting minutes for February 26
th

 2020. 

 

f) A draft motion has been prepared to authorize advancement on the pay grid for a specific employee. 

 

g) A draft motion has been prepared to accept the Review of the Agreement Between Employees and the 

Township of McGarry Report (internal staff report) for information purposes.  A draft motion has been 

prepared directing staff to revise the policy, and to provide clarification on certain aspects of the existing 

policy until such a time that the revision takes effect. 

 

14. Confirmation By-Law / Confirmation des règlements municipaux 

 

A by-law to confirm the proceedings of the meeting of Council held on March 10
th

 2020 

 

15. Adjournment / Clôture de l’assemblée 

The next Council meeting will be Tuesday, April 14
th

, 2020 at 7:00 p.m. La réunion du Conseil suivante sera le 

mardi 14 avril, 2020 à 19h00. 


